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บทคัดย่อ 

บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของการวิจัยเรื่อง “แอนิเมชันนิทานพื้นบ้านจีน : อัตลักษณ์ คุณค่า องค์ประกอบ
ของนิทานพ้ืนบ้านจีนสู่การสร้างสรรค์แอนิเมชันง้ิวซานตง “เหลียงจู้” มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาคุณค่าและองค์ประกอบ
ของง้ิวซานตงในนิทานพ้ืนบ้าน จากนั้นท าการวิเคราะห์เอกลักษณ์ อุปนิสัยและภูมิหลังของตัวละครง้ิวซานตงเพื่อใช้เป็น
ข้อมูลในการสร้างสรรค์แอนิเมชันเรื่อง “เหลียงจู”้ จากการศึกษาพบว่าง้ิวซานตงมีประวัติศาสตร์ยาวนานและเป็นหนึ่งใน
แปดอุปรากรหลักของประเทศจีน ง้ิวซานตงมีต้นก าเนิดมาจากวิถีชีวิตของชนช้ันแรงงานที่อยู่ในสังคมช้ันล่าง เป็นวิธีการ
ส าคัญส าหรับผู้คนในการแสดงถึงความรู้สึกภายในและสะท้อนให้เห็นรสชาติของชีวิตที่มีทั้งความสุข  ความเศร้าและ 
ความยากล าบาก หนึ่งละครง้ิวซานตงที่มีช่ือเสียงท่ีสุดคือเรื่องเหลียงจู้หรือเรื่องราวความรักของเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ  
ในยุคสารสนเทศปัจจุบัน สื่อเป็นสิ่งส าคัญในการถ่ายทอดมรดกทางวัฒนธรรมของมนุษย์ ดังนั้น การผสมผสานง้ิวซานตง
เข้ากับการสร้างแอนิเมชันเรื่อง “เหลียงจู้” จึงสามารถแสดงเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของง้ิวซานตงในรูปแบบการน าเสนอ
แบบใหม่ด้วยแอนิเมชัน เปลี่ยนการแสดงง้ิวบนเวทีแบบดั้งเดิมให้เป็นสื่อสมัยใหม่และน่าสนใจ ท าให้ผู้คนเข้าถึงละครง้ิว
ซานตงได้มากขึ้น ก่อให้เกิดการอนุรักษ์วัฒนธรรมดั้งเดิมและสร้างความแปลกใหม่ให้กับเนื้อหาของแอนนิเมชันจีน   
การผสานจิตวิญญาณแห่งศิลปะงิ้วซานตงเข้ากับการแสดงแอนิเมชันสมัยใหม ่รวมถึงการสร้างสรรค์ใหม่อย่างครอบคลุม
ในด้านต่าง ๆ เช่น การสร้างแบบจ าลอง การแสดงออก การเคลื่อนไหว เครื่องแต่งกาย ฯลฯ เพื่อแสดงเสน่ห์อันเป็น
เอกลักษณ์ของง้ิวซานตงในรูปแบบการน าเสนอแบบใหม่ด้วยการออกแบบแอนิเมชันสามารถเปลี่ยนการแสดงง้ิวบนเวที
แบบดั้งเดิมให้เป็นสื่อสมัยใหม่และคลาสสิก 
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Abstract 
The article was a part of research on “Animation of Chinese Folktales: Identity, Values, 

Elements of Chinese Folktales to Creation of Shandong opera Animation “Liang Zhu.” The purpose 
was to study the values and elements of Shandong opera in folktales. The journal performed an 
identity analysis, characteristics, and backgrounds of Shandong opera characters as information in 
creating the animation “Liang Zhu”. The study showed that Shandong opera had a long history and 
was one of eight major Chinese operas. Shandong opera originated from the lifestyle of the working 
class in the lower class of society. People expressed their inner feelings and reflected the taste of 
delightful life, sadness, and hardship. One of the most famous Shandong operas was Liang Zhu, or 
the love story of Liang Sanbo and Zhu Yingtai. Nowadays, media is an important tool of transmitting 
human cultural heritage. Shandong opera has combined the creation of the animation “Liang Zhu.” 
It could express the unique charm of Shandong opera in a new format with animation. It transformed 
traditional opera into a modern and interesting medium. Shandong opera was more accessible and 
contributed to the preservation of traditional culture. It created the novelty in content of Chinese 
animation. Integrating the spirit of Shandong opera art with modern animation, it performed, and 
comprehensively re-created all aspects such as modeling, expression, movement, costume, and so 
on. The unique charm of Shandong opera showed a new presentation form, through animation 
design. It could transform the traditional opera performance into a modern and classical media. 
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1.  บทน า 
     1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของงานวิจัย 

ในบรรดาอุปรากรจีน อุปรากรท้องถิ่นของมณฑลซานตงมีประวัติศาสตร์อันยาวนานและครองต าแหน่งส าคัญใน
ประวัติศาสตร์ของอุปรากรจีน ด้วยเอกลักษณ์ทางศิลปะที่สวยงามและอุดมไปด้วยมรดกทางวัฒนธรรมฉีหลู่ (Qilu พื้นที่
หนึ่งของมณฑลซานตงในปัจจุบัน) ท าให้ง้ิวซานตงได้กลายเป็นละครตัวแทนของมณฑลซานตงและเป็นหนึ่งในแปด
อุปรากรหลักของประเทศจีน ง้ิวซานตงเป็นรูปแบบวัฒนธรรมและศิลปะดั้งเดิมที่มีความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับวิถีชีวิต 
ขนบธรรมเนียม สภาพจิตใจ วิธีคิดของผู้คนชาวซานตงและได้รับการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น การขับร้องและการแสดงที่
ผสมผสานความสง่างามและเรียบง่ายเข้าไว้ด้วยกันท าให้ง้ิวซานตงอุดมไปด้วยรสชาติของท้องถิ่นที่เข้มข้น  บทละคร
ดั้งเดิมอันยอดเยี่ยมหลายเรื่องสะท้อนให้เห็นถึงขนบธรรมเนียมพื้นบ้านของชาวฉีหลู่ได้อย่างเต็มที่และมีบทบาทส าคัญใน
การศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้านของฉีหลู่  นอกจากนี้ ง้ิวซานตงยังงสะท้อนให้เห็นถึงความคิดสร้างสรรค์และรสนิยมทาง
สุนทรียะของชาวซานตงในระดับที่ลึกซึ้ง พร้อมทั้งคุณค่าทางวัฒนธรรมอันอุดมสมบูรณ์ การเผชิญหน้ากับมรดกทาง
วัฒนธรรมดั้งเดิมที่ส าคัญเช่นนี้ท าให้นักวิจัยดา้นศิลปะของมณฑลซานตงท่ีมีความรบัผิดชอบต่อวัฒนธรรมชาติไม่สามารถ
เพิกเฉยต่อการสืบทอดวัฒนธรรมได้ อย่างไรก็ตาม ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา ง้ิวซานตงได้ผ่านช่วงที่ประสบกับภาวะตกต่ า 
แม้ว่าจะมีการวิจัยเกี่ยวกับง้ิวซานตงมากขึ้นเรื่อย ๆ แต่ก็ยังมีเอกสารอ้างอิงด้านการส ารวจภาคสนามน้อยมาก ในโลก
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วิชาการรวมถึงข้อมูลทางประวัติศาสตร์และหลักฐานที่มาทางประวัติศาสตร์ของง้ิวซานตง  การอภิปรายเกี่ยวกับ 
การสืบค้นกลับไปยังต้นก าเนิดและการสร้างมุมมองระยะใกล้ตามวัตถุประสงค์เกี่ยวกับระบบนิเวศท่ีสมจริงของง้ิวซานตง 
การสร้างมาตรการรับมือส าหรับโอกาสในการอยู่รอดและแนวโน้มในการพัฒนาของง้ิวซานตง ถือเป็นการศึกษาวิจัยที่มี
ความส าคัญเชิงปฏิบัติมากกว่าการสืบทอดและการพัฒนาของง้ิวซานตง ปัจจุบัน การวิจัยเชิงวิชาการเกี่ยวกับง้ิวซานตง
ยังขาดแคลนอยู่ มีการศึกษาวิจัยที่มีอยู่เพียงไม่กี่ช้ินและส่วนใหญ่เน้นไปที่บางแง่มุมของง้ิวซานตง เช่น ภาษาและดนตรี 
เป็นต้น ท าให้การศึกษาในเชิงลึกเกี่ยวกับระบบท่ีครอบคลุมนั้นมีอยู่น้อยมาก 

นิทานพื้นบ้านมณฑลซานตงมีต้นก าเนิดมาจากชนช้ันแรงงานที่อยู่ในสังคมระดับล่างซึ่งเป็นผู้น าในการสร้างตัวละคร
ทางสังคมและมีบทบาทส าคัญในการส่งเสริมค่านิยมหลักของวัฒนธรรมทางสังคม นิทานพื้นบ้านดังกล่าวเน้นความต้องการ
และความคิดภายในใจของประชาชน เป็นวิธีการส าคัญส าหรับผู้คนในการแสดงถึงความรู้สึกภายในและสะท้อนให้เห็นรสชาติ
ของชีวิตที่มีท้ังความสุข ความเศร้า ความยากล าบากและทุกแง่มุมของผู้คนในระดับล่างสุดของชาวซานตงอย่างแท้จริง เหลี
ยงจู้ คือนิทานพื้นบ้านจีนเรื่องม่านประเพณีที่กล่าวถึงเรื่องราวความรักของเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ ถือเป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ทางวรรณกรรมที่มีอิทธิพลอย่างลึกซึ้งต่อโลก ปัจจุบัน วิธีการถ่ายทอดวัฒนธรรมนิทานเหลียงจู้ได้
เน้นไปที่งานประติมากรรม วรรณกรรม ภาพยนตร์ โทรทัศน์และการแสดงอุปรากรในหอร าลึกเหลียงจู้เป็นหลักซึ่งรูปแบบ
การพัฒนานี้มีอิทธิพลต่อการปกป้องมรดกและการพัฒนาวัฒนธรรมเหลียงจู้ในระดับหนึ่ง อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยคิดว่ารูปแบบ
การพัฒนาวัฒนธรรมเหลียงจู้โดยพื้นฐานแล้วควรเป็นเรื่องของการตีความเรื่องราวในนิทานเหลียงจู้เพราะจะท าให้ผู้คนเข้าใจ
นิทานเรื่องนี้มากขึ้นและลดปัญหาเรื่องจ านวนผู้ชมที่จ ากัด รูปแบบผลิตภัณฑ์ที่ค่อนข้างเรียบง่ายและควรมีการส ารวจ 
ความเป็นไปได้เพิ่มเติมส าหรับการพัฒนาผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมให้กับนิทานเหลียงจู้ 

ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา การพัฒนาแอนิเมชันจีนเกือบจะหยุดนิ่ง ภายใต้อิทธิพลของแอนิเมชันสไตล์ยุโรป ญี่ปุ่น
และเกาหลีท าให้แอนิเมชันจีนดูเหมือนจะสูญเสียทิศทางในแง่ของแนวคิดและวิธีการเชิงสร้างสรรค์ท าให้องค์ประกอบ
จากต่างประเทศค่อย ๆ กลายเป็นกระแสหลักและแอนิเมชันจีนขาดความเป็นมรดกทางวัฒนธรรมและศิลปะท้องถิ่น
อย่างมาก ดังนั้น การสร้างแอนิเมชันในบริบทของยุคปัจจุบันที่สอดคล้องกับเอกลักษณ์จีนโดยการรวมองค์ประกอบของ
ง้ิวซานตงเข้ากับแอนิเมชันและก าหนดภาพลักษณ์ทางศิลปะสมัยใหม่ เพื่อส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมดั้งเดิมจะท าให้
แอนิเมชันเต็มไปด้วยรูปแบบทางศิลปะที่มีเอกลักษณ์ มีรูปแบบเฉพาะตัวของชนชาติ เพิ่มความน่าดึงดูดทางศิลปะของ
งานแอนิเมชันและเพิ่มเนื้อหาในการสร้างแอนิเมชันให้มีความหลากหลายมากยิ่งขึ้น นอกจากน้ี แอนิเมชันยังช่วยเติมเต็ม
ข้อบกพร่องของอุปรากรจีนในแง่ของรูปแบบและการเผยแพร่อุปรากรจีน ส่งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรมแอนิเมชันของ
จีน เปิดพื้นที่ตลาดใหม่ส าหรับอุตสาหกรรมแอนิเมชันและท าให้แอนิเมชันมีเนื้อหาที่แปลกใหม่มากขึ้น ดังนั้นจะเห็นได้ว่า 
การใช้เรื่องราวคลาสสิกของอุปรากรจีนเป็นภูมิหลังโดยอาศัยการแสดงออกท่ีเป็นเอกลักษณ์ของและภาพศิลป์อันโดดเดน่
ของอุปรากรจีนมาผสมผสานกับการใช้แอนิเมชันอุปรากรจีนที่น าเสนอในรูปแบบสองมิติหรือสามมิติจะเติมเต็มรสชาติ
และเสน่ห์ของประเทศจีน พร้อมท้ังยังให้ความรู้สึกน่าติดตามและแปลกใหม่กับผู้ที่ได้รับชม 
     1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1.2.1 ศึกษาคุณค่าและองค์ประกอบของง้ิวซานตงในนิทานพ้ืนบ้าน 
1.2.2 วิเคราะห์เอกลักษณ์ อุปนิสัยและภูมิหลังของตัวละครง้ิวซานตง 
1.2.3 สร้างสรรค์แอนิเมชันเรื่อง “เหลียงจู”้ จากองค์ประกอบของอุปรากรจีน 

     1.3 ขอบเขตของการวิจัย 
1.3.1 ขอบเขตด้านเนื้อหา  

- การศึกษาภาพยนตร์เรื่อง 1) The Monkey King 2) นาจาป่วนทะเล (Nezha Conquers the 
Dragon King) 3) จางเฟยเสิ่นกวา (Zhang Fei Shen Gua) 4) ต านานหนังสือสวรรค์  

- การศึกษาแอนิเมชันเรื่องไซอิ๋ววานรผู้พิทักษ์และต านานนางพญางูขาว ที่สร้างขึ้นในปี 2015 และ 2019  
1.3.2 ขอบเขตด้านสถานที ่คือ Shanghai Animation Film Studio เมืองหลวงภาพยนตร์ปักก่ิง ชิงเต่า 
1.3.3 ขอบเขตด้านการออกแบบ คือ แอนิเมชันเรื่อง “เหลียงจู้” จากองค์ประกอบของอุปรากรจีน 
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2.  วิธีด าเนินการวิจัย 
       งานวิจัยฉบับนี้จะท าการวิเคราะห์และเช่ือมโยงองค์ประกอบของอุปรากรจีนดั้งเดิมเข้ากับแอนิเมชันและสร้าง
แอนิเมชันขึ้นมาตามนิทานพื้นบ้าน “เหลียงจู้” สุดคลาสสิก วิเคราะห์และอภิปรายวิธีการเปลี่ยนแปลงและ 
การประยุกต์ใช้องค์ประกอบอุปรากรจีนแบบดั้งเดิมในการออกแบบแอนิเมชัน นอกจากนี้ยังอธิบายและตีความการ
เรียนรู้ร่วมกันและการบูรณาการระหว่างท้ังสองอย่างเป็นระบบ 
       แอนิเมชันหนังสั้นเรื่อง “เหลียงจู้” ในระหว่างกระบวนการผลิตผู้วิจัยจะท าการส ารวจและวิเคราะห์ 
การผสมผสานระหว่างองค์ประกอบของอุปรากรจีนแบบดั้งเดิมและแอนิเมชันอย่างมีประสิทธิภาพ โดยองค์ประกอบของ
อุปรากรนี้อ้างอิงตามองค์ประกอบรูปแบบเครื่องแต่งกายของอุปรากรจีน การทาสีที่ใบหน้า เครื่องประดับศีรษะ อุปกรณ์
ประกอบฉาก เป็นต้น ผลงานท่ีสร้างสรรค์ด้วยรูปแบบของกลุ่มชาติพันธุ์นี้จะมีสีสันและมีชีวิตชีวา มีคุณภาพเฉพาะตัวที่
ศิลปะพื้นบ้านอ่ืน ๆ ไม่มี นอกจากน้ีเพื่อท าลายรูปแบบการอ้างอิงโดยตรงของอุปรากรคลาสสิกไปยังแอนิเมชันอุปรากร
แบบดั้งเดิม แอนิเมชันอุปรากรจีน “เหลียงจู”้ ได้ท าการปรับเปลี่ยนและสร้างสรรค์บางอย่างในโครงสร้างและวิธีการเล่า
เรื่อง การพัฒนาโดยรวมของเนื้อเรื่องเสร็จสมบูรณ์ภายใต้โครงสร้างการเล่าเรื่องเชิงเส้นแต่จุดเปลี่ยนของการพัฒนา 
โครงเรื่อง มีการแทรกวิธีการและโครงสร้างของการบรรยายที่ไม่เป็นเชิงเส้น เนื้อเรื่องใช้วิธีการบรรยายแบบสารคดีและ
ดัดแปลงมาจากเรื่องจริง กลยุทธ์การเพิ่มเติมในการเล่าเรื่องที่ไม่เป็นเชิงเส้นจะถูกน ามาใช้ในการเล่าเรื่อง และมีการเพิ่ม
ค าบรรยายเพื่อเตือนผู้ชมถึงการพัฒนาโครงเรื่องและการเปลี่ยนแปลงของเวลาและพื้นที่ 
 
3.  สรุปผลการวิจัย 
     3.1 ศึกษาคุณค่าและเอกลักษณ์ขององค์ประกอบอุปรากรจีนในนิทานพ้ืนบ้านเพ่ือเป็นแนวความคิดในการ
ออกแบบผลงานอุปรากรจีน 

3.1.1 งิ้วซานตง 
ง้ิวซานตงมีต้นก าเนิดอยู่ในพื้นที่สามเหลี่ยมปากแม่น้ าฮวงโห เคยเป็นที่นิยมในเมืองต่าง ๆ หลายเมืองในเขต

มณฑลซานตง อาท ิเมืองจี่หนาน เมืองตงหยิง เมืองปินโจว เมืองเยียนไถ เมืองชิงเต่า เป็นต้น ง้ิวซานตงเดิมทีได้วิวัฒนาการ
และแยกตัวมาจากศิลปะการแสดงละครเพลงซานตง ตลอดช่วงเวลากว่าร้อยปีท่ีง้ิวซานตงได้รับการสืบทอดส่งต่อกันมาหลาย
ช่ัวอายุคนและจากละครงิ้วเล็ก ๆ ในชนบทก็ได้พัฒนาจนกลายมาเป็นง้ิวท้องถิ่นท่ีมีอิทธิพลอย่างกว้างขวางไปท่ัวประเทศ 
บันทึกอุปรากรจีนฉบับซานตง บันทึกไว้ว่า “ง้ิวซานตงเคยเป็นท่ีรู้จักกันในช่ือ “ฮว่าจวงหยางฉิน” และ ง้ิวเครื่องสายซึ่งมี
วิวัฒนาการมาจากศิลปะการขับร้องพื้นบ้านที่เรียกว่า “ละครเพลงซานตง” ละครเพลงซานตงแบ่งออกเป็นสามสาย ได้แก ่
สายใต้ สายเหนือ และสายตะวันออก ซึ่งละครเพลงซานตงสายตะวันออกคือต้นก าเนิดของง้ิวซานตงในปัจจุบัน (Xuejian, 
2010) 

การแสดงละครเพลงซานตงสามารถช่วยให้ชาวซานตงลืมความทุกข์ยากของชีวิตไปช่ัวขณะและตั้งใจท างานอย่าง
หนักเพื่อใช้ชีวิตอย่างมีความสุขซึ่งนี่เป็นหนึ่งในเหตุผลที่ท าให้ง้ิวซานตงเป็นที่นิยมในหมู่ประชาชน การแสดงละครเพลงซาน
ตงมักอยู่ในรูปแบบของการพเนจรและการเดินขออาหารแบบเดินไปร้องไปซึ่งสร้างความน่าสนใจและความประทับใจให้กับ 
ผู้บริจาคเงินเพราะการแสดงที่เผยให้เห็นเรื่องราวอันน่าเศร้าของนักแสดงและความรู้สึกทางศีลธรรมจรรยาทั่วไป  
ในขณะเดียวกันยังเป็นการวางรากฐานส าหรับการเผยแพร่งิ้วซานตงให้เป็นที่แพร่หลาย จากการแพร่กระจายอย่างกว้างขวาง
ของละครเพลงซานตงท าให้เกิดศิลปินมากขึ้นเรื่อย ๆ และได้กลายเป็นละครเพลงที่นิยมในกลุ่มคนชนช้ันล่าง ในช่วงปลาย
ศตวรรษท่ี 19 ละครเพลงซานตงได้พัฒนาอย่างรวดเร็วในทางตอนเหนือของอ าเภอกว่างหราว ทางตอนใต้ของเมืองตงหยิง 
และทางตะวันออกของอ าเภอป๋อซิ่ง การแสดงของศิลปินได้ขยายออกไปเป็นวงกว้างและยังมีการแลกเปลี่ยนกับศิลปินต่างถิ่น
มากข้ึนเรื่อย ๆ กระแสของศิลปินพื้นบ้านได้ปรากฏให้เห็นมากขึ้นและเริ่มมีการจัดตั้งกลุ่มคณะละครเล็ก ๆ ขึ้นเพื่อแสดง
ร่วมกันท าให้ผู้ขับร้องจากเดิมทีที่เป็นชาวนาและขอทานได้เปลี่ยนบทบาทมาเป็นนักแสดงมืออาชีพ เนื้อหาการแสดง 
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ส่วนใหญ่อยู่ในรูปแบบของการเล่าเรื่องตามที่ต่าง ๆ เช่น ตลาดในชนบทหรือสถานที่ที่มีผู้คนพลุกพล่าน เป็นต้น โดยเนื้อหา
การร้องจะเป็นการให้ผู้ชมเพลิดเพลินไปกับความสนุกสนานและความคุ้นชินทางวัฒนธรรม (Chunyan, 2016) 

 
ภาพที่ 1 การแสดงง้ิวซานตงในสมัยโบราณ 

 
ในการแสดงง้ิวซานตงนั้น ประการแรก นักแสดงจะต้องแต่งหน้า มีอุปกรณ์ประกอบฉาก มีดนตรี ฯลฯ ในการ

ดึงดูดความสนใจของผู้ชมและเป็นการประชาสัมพันธ์ที่ดีของการแสดงซึ่งสิ่งนี้ก่อให้เกิดอิทธิพลทางสังคมและ
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจที่ดี ประการที่สอง อุปกรณ์ประกอบฉากที่เรียบง่าย การแสดงที่เรียบง่ายและการจัดฉาก 
อย่างง่าย ฯลฯ ท าให้มีความสะดวกในการแสดงและยังสะดวกต่อการเคลื่อนย้ายท าให้สามารถท าการแสดงได้ต่อเนื่อง 
รูปแบบการแสดงอีกประเภทคือการแสดงบนเวที นักแสดงง้ิวซานตงสามารถขึ้นแสดงบนเวทีเดียวกันกับคณะละครง้ิว
ปักก่ิง ง้ิวอู่อิน หรือง้ิวอ่ืน ๆ ได้ ด้วยสภาพแวดล้อมการแสดงเช่นนี้ท าให้ง้ิวซานตงมีการพัฒนาอุปกรณ์ประกอบฉาก การ
แสดง ท่วงท านองเสียงในการขับร้อง การแต่งหน้าและการตกแต่งเวที ฯลฯ อย่างหลากหลายซึ่งท าให้ความรู้ทาง
วัฒนธรรมและศิลปะ รวมถึงทักษะการแสดงของศิลปินขิมหยางฉินดีขึ้นอย่างรวดเรว็และค่อย ๆ พัฒนาจนแยกออกไปตั้ง
เวทีการแสดงของตนได้ ประมาณปี ค.ศ.1913 รูปแบบวิธีการเผยแพร่ของง้ิวซานตงได้รับการพัฒนาไปเป็นอย่างมาก 
หัวใจส าคัญของการเผยแพร่ง้ิวซานตงในช่วงต้นนี้มีการพัฒนาไปค่อนข้างมากเมื่อเทียบกับพัฒนาการของในยุคละคร
เพลงซานตง “คณะงิ้ว” ได้ค่อย ๆ กลายมาเป็นหัวใจส าคัญของการเผยแพร่ละครง้ิวและกลายเป็นรูปแบบการแสดงและ
การพัฒนาท่ีมีความเป็นองค์กร มีฉายาและมีเอกลักษณ์มากขึ้น การจัดตั้งคณะง้ิวจะแบ่งออกเป็น 3 แห่ง ได้แก่ คณะง้ิว
ซานตงป๋อซิ่ง คณะงิ้วซานตงกว่างหราว และคณะงิ้วซานตงเจียวตง รูปแบบการจัดองค์กรส่วนใหญ่เกิดขึ้นจากวิธีการและ
เนื้อหาของการตั้งช่ือในกลุ่มชาวบ้าน เพื่อน หรือศิลปิน จะเห็นได้ว่าศิลปินง้ิวซานตงมีแนวคดิและวิธีการทีม่ีเอกลักษณ์ต่อ
การแสดงและการตั้งช่ือฉายา ส าหรับผู้ชม การแสดงท่ีโดดเด่นและชื่อที่จ าง่ายนั้นย่อมมีความสัมพันธ์กัน ส าหรับคณะง้ิว 
ในขณะที่พวกเขาให้ความเพลิดเพลินกับผู้รับชม พวกเขายังสามารถเผยแพร่ช่ือเสียงในกับคณะซึ่งเป็นการสร้างช่องทาง
และวิธีการที่มีประสิทธิภาพส าหรับการเผยแพร่คณะงิ้วซานตง ในยุคที ่“ง้ิวซานตง” รุ่งเรือง เนื้อหาและการแสดงเติบโต
ขึ้นอย่างสมบูรณ์และบทละครมีเนื้อหาหลากหลายซึ่งเนื้อเรื่องส่วนใหญ่จะสะท้อนเกี่ยวกับการลงโทษความช่ัวร้ายและ
การส่งเสริมความดี ครอบครัวและการแต่งงาน คุณธรรมจริยธรรม ความรักระหว่างชายและหญิง ฯลฯ โดยแสดง
บรรยากาศของชีวิตอย่างเข้มข้น ใช้ภาษาที่มีชีวิตชีวาเป็นธรรมชาติ เป็นการแสดงออกถึงอารมณ์อันแรงกล้าและ
วิสัยทัศน์ที่สวยงามของผู้คนชนช้ันล่าง ง้ิวซานตงได้น าภาษาที่ผู้คนคุ้นเคยที่สุดมาใช้เป็นบทพูดในการแสดงและในการ
ฝึกฝนการแสดงบนเวทีในระยะยาวท าให้ภาษาพูดในการแสดงง้ิวซานตงได้ถูกขัดเกลา  มีความน่าสนใจและเป็น
เอกลักษณ์มากขึ้น ภาษาพูดของ “ตัวละครเล็ก ๆ” ที่มีบทบาทต่างกันได้สอดแทรกจริยธรรมของครอบครัว 
ความสัมพันธ์ในชีวิตสมรสและขนบธรรมเนียมพื้นบ้าน วิธีการนี้ไม่เพียงแต่จะแสดงให้เห็นถึงความมีชีวิตชีวาและภาพที่
เป็นรูปธรรม แต่ยังแสดงลักษณะและความรู้สึกของตัวละครต่าง ๆ ได้อย่างเต็มที่ เน้นรูปแบบศิลปะที่มีชีวิตชีวาและสด
ใหม่ จังหวะที่ไหลรื่นและรวดเร็ว นอกจากนี้ภาษาพูดเหล่านี้ยังมีลักษณะเฉพาะในท้องถิ่นอันโดดเด่น เต็มไปด้วยความ
น่าสนใจและขบขัน จึงท าให้เกิดความเพลิดเพลินและสนุกสนานขณะที่รับชมง้ิวซานตง (Kebao, 2014) 
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3.1.2 นิทานพื้นบ้าน “เหลียงจู้” 
นิทานพื้นบ้านเป็นส่วนส าคัญของวรรณกรรมพื้นบ้านที่เกิดจากวิถีชีวิตของผู้คน ในความหมายกว้าง 

นิทานพื้นบ้านเป็นหนึ่งในการถ่ายทอดและสืบสานศิลปะและวัฒนธรรมมุขปาฐะดั้งเดิม  ในความหมายแคบ นิทาน
พื้นบ้านเป็นวรรณกรรมมุขปาฐะที่แต่งข้ึน สร้างขึ้นและเผยแพร่โดยชาวบ้านและชนกรรมาชีพ 

ในสมัยก่อน อัตราการรู้หนังสือโดยทั่วไปของคนจีนค่อนข้างต่ าและการศึกษาระดับมัธยมศึกษายังไม่เป็น
ที่นิยม ดังนั้นคนจีนส่วนใหญ่จึงได้ยินเรื่องราวต านานเหลียงจู้ผ่านการเล่าเรื่องราวและต านานแบบปากต่อปาก ชาวบ้าน
ผู้สูงอายุได้ถ่ายทอดต านานเหลียงจู้ให้คนรุ่นหลังได้ฟังและชาวบ้านยังได้เพิ่มความเข้าใจและการตีความของตนเองใน
กระบวนการเล่าแบบปากต่อปากด้วย (Cunchang, 2005) เมื่อพูดถึงนิทานพื้นบ้านเหลียงจู้ในมณฑลซานตงคงไม่พูดถึง
พื้นที่แถบม๋าโพในจี้หนิงไม่ได้เพราะชาวซานตงเช่ือมั่นว่าเรื่องราวของเหลียงจู้เกิดขึ้นที่นี่และปัจจุบันยังคงมีโบราณวัตถุ 
เช่น หลุมฝังศพของเหลียงจู้ ป้ายฝังศพของเหลียงจู้ จิ่วชุน (บ้านเกิดของอิงไถ) และถนนอ าลาสิบแปดลี้ เป็นต้น ในเดือน
ตุลาคม ค.ศ.2013 หลุมฝังศพของเหลียงจู้จากรัชสมัยเจิ้งเต๋อแห่งราชวงศ์หมิงถูกขุดขึ้นมาจากต าบลม๋าโพและถูกระบุโดย
รัฐบาลประชาชนมณฑลซานตงว่าเป็นหน่วยที่สี่ของหน่วยพิทักษ์มรดกทางวัฒนธรรมระดับมณฑลในมณฑลซานตง 
(Tuyou & Die, 2006) 

จากการสัมภาษณ์คนในท้องถิ่น พบว่า พวกเขาคุ้นเคยกับต านานของเหลียงจู้ ต านานของเหลียงจู้ที่เล่า
มานั้นส่วนใหญ่ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่นในรูปแบบนิทานปากเปล่า โดยมีเนื้อหาทั่วไปคือเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถไปโรงเรียน
ด้วยกันและทั้งสองได้มีความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกัน ต่อมาจู้อิงไถได้รับการหมั้นหมายกับตระกูลหม่าและเหลียงซานป๋อ 
ก็เสียชีวิตด้วยภาวะซึมเศร้า จู้อิงไถเสียใจมากจึงกระโดดลงไปในหลุมศพของเหลียงซานป๋อเพื่อฆ่าตัวตายท าให้ตระกูล
หม่ารู้สึกขายหน้าและตระกูลเหลียงกับตระกูลจู้ก็รู้สึกอับอายเช่นกัน ดังนั้น ในจี้หนิง เรื่องราวของละครเหลียงจู้จึงไม่เคย
ได้รับอนุญาตให้ท าการแสดง คนรุ่นก่อนรู้สึกว่าจู้อิงไถไม่ปฏิบัติตามค าสั่งของพ่อแม่และผิดค าพูดจนท าให้ตระกูลหม่า
ต้องอับอายขายหน้าจากการไม่ยอมแต่งงาน 

ในกระบวนการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน เรื่องราวของเหลียงจู้ได้รักษาความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิด
กับวิถีชีวิตของผู้คนมาโดยตลอด เรื่องราวของเหลียงจู้มีการพัฒนาขึ้นเรื่อย ๆ ภายใต้อิทธิพลของสภาพแวดล้อมและ 
ภูมิปัญญาพื้นบ้านของผู้คนในอดีตจนท าให้ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของเรื่องราวเหลียงจู้มีทวีขึ้นเรื่อย ๆ จากเพลง
สรรเสริญ “สตรีผู้มีศีลธรรม” ในยุคแรกได้พัฒนาไปสู่การแสวงหาเสรีภาพแห่งความรักของหนุ่มและสาว จากนั้นค่อย ๆ 
ขยายไปสู่การแต่งงานแบบอิสระและเผยแพร่จิตวิญญาณแห่งการต่อต้านระบอบศักดินา หรืออาจกล่าวได้ว่าการพัฒนา
ของเรื่องราวเหลียงจู้น้ันสื่อให้เห็นถึงพัฒนาการทางความคิดของชนชาติและบอกเล่าถึงจิตวิญญาณโดยรวมของผู้คนท า
ให้เรื่องราวเหลียงจู้ได้รับการถ่ายทอดมาจนถึงทุกวันนี้และมีคนแปลออกมาหลากหลายเวอร์ช่ัน  ความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมที่แสดงออกมาจากโครงเรื่องเหล่านี้เป็นสิ่งที่ท าให้เรื่องราวเหลียงจู้ได้รับการสืบทอดมาจวบจนถึงทุกวันนี้ 
(Wei, 2006) ดังนั้นการใช้โครงเรื่องจากเรื่องราวของเหลียงจู้โดยเน้นที่โครงเรื่องอันเป็นอมตะข้างต้น  สามารถสรุป
ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของเรื่องราวของเหลี่ยงจู้ได้ 4 ประเด็นดังน้ี 

1) ความเสมอภาคด้านการศึกษาระหว่างชายและหญิง จู้อิงไถปลอมตัวเป็นผู้ชายเพื่อไปเรียนหนังสือและ
เป็นเพื่อนกับบัณฑิตชาย หมายถึง การแสวงหาความรู้เป็นธรรมชาติของมนุษย์และเราไม่ควรแบ่งแยกการศึกษาจากเพศ 
ชายและหญิงควรได้รับการศึกษาอย่างเท่าเทียมกัน 

2) หญิงปลอมเป็นชาย ในสังคมศักดินาของจีนโบราณ ระบบปิตาธิปไตยกีดกันสิทธิหลายอย่างของผู้หญิง
ท าให้สถานะทางสังคมของหญิงและชายแตกต่างกันมาก เมื่อเปรียบเทียบกับผู้ชาย ผู้หญิงถูกผูกมัดด้วยแนวคิด 
ทางจริยธรรมมากกว่า ดังนั้นหญิงปลอมตัวเป็นชายเข้าไปเรียนหนังสือจึงขัดกับบรรทัดฐานทางสังคมและพฤติกรรม 

3) การแสวงความรักและเสรีภาพ ในสังคมระบอบศักดินา ทั้งชายและหญิงแทบไม่มีสิทธิที่จะแต่งงาน
และรักกันได้อย่างอิสระเสรี พวกเขาต้องเช่ือฟังค าสั่งของพ่อแม่และแม่สื่อ ดังนั้นแม้ว่าพฤติกรรมความรักของจู้อิงไถ 
จะขัดต่อหลักจริยธรรมและความเปน็จริงแบบปิตาธิปไตย แต่กย็ังเป็นท่ียอมรับและได้รับการบอกเลา่ต่อกันมาเพราะสิ่งนี้
ไม่ได้แสดงถึงงความต้องการเสรีภาพของผู้หญิงแต่เป็นความต้องการอิสระเสรีของมนุษย์ทุกคน 
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4) รูปแบบการเล่าเรื่องที่คลาสสิก ม่านประเพณีเป็นวรรณกรรมคลาสสิกที่ถูกสร้างขึ้นผ่านรูปแบบศิลปะ
แขนงต่าง ๆ โครงสร้างภายในของเรื่องราวได้ผา่นการทดสอบโดยมวลชนและผู้สร้างในยุคสมัยที่ผ่านมา เรื่องราวเหลียงจู้
ด าเนินไปอย่างมีตรรกะของเหตุและผลคือ “การเปิดเรื่อง - การผูกปมเรื่อง - การเผชิญหน้า - การคลี่คลาย - บทสุดท้าย 
- ผลสรุป” ลักษณะเด่นคือการแสดงความขัดแย้งผ่านสามระยะหลัก ได้แก่ การสร้างปมเรื่องที่ซับซ้อนให้ผู้คนสงสัยและ
อยากติดตาม จังหวะการด าเนินเรื่องที่มีท้ังความตึงเครียดและผ่อนคลาย และความเศร้าโศกความปิติที่เช่ือมโยงกันท าให้
เรื่องราวเข้มข้นข้ึนทีละขั้น ซึ่งความขัดแย้งแต่ละระยะเป็นจุดพัฒนาของโครงเรื่องใหม่ และมีลักษณะความเป็นไปได้ของ
การสร้างใหม่  ในขณะเดียวกัน การด าเนินเรื่องตามรูปแบบการเล่าเรื่องแบบเดิม  ๆ นั้น ยังแสดงถึงคุณค่า 
ด้านสุนทรียภาพอันเป็นเอกลักษณ์อีกด้วย 
     3.2 การวิเคราะหเ์อกลักษณ์ อุปนิสัยและภูมิหลังของตัวละครงิ้วซานตง 

3.2.1 ลักษณะตัวละคร 
ตัวเซิง : หรือตัวพระ เป็นตัวละครชาย ไม่วาดลวดลายหน้ากากบนใบหน้าเมื่อข้ึนแสดง 
ตัวตั้น : หรือตัวนาง เป็นตัวละครหญิง 
ตัวจิ้ง : มีช่ืออีกอย่างว่า “ฮวาเหลี่ยน” หรือ “ตัวหน้าลาย” เป็นตัวละครที่มีลักษณะเฉพาะ เนื่องจาก

ใบหน้าจะถูกแต่งแต้มอย่างหลากหลายที่สุด โดยใช้สีสันและลวดลายวาดเป็นโครงสร้างหน้ากากง้ิวตามลักษณะเด่นของ
ตัวละครแต่ละตัว ตัวหน้าลายส่วนใหญ่มีทั้งที่สวมบทบาทเป็นตวัร้าย เจ้าหน้าที่ระดับสูง ตัวละครทั้งด้านบวกและด้านลบ 

ตัวตลก : มีช่ืออีกอย่างว่า “เสี่ยวฮวาเหลี่ยน” หรือ “ตัวตลกหน้าลาย” ส่วนใหญ่จะเป็นตัวละครที่ตลก
ขบขัน ปราดเปรียว ตื่นตัว นอกจากน้ียังสวมบทบาทเป็นจอมลามกและจอมเจ้าเล่ห์อีกด้วย (Xuejian, 2010)  

 

 
 

ภาพที่ 2 ลักษณะตัวละครต่าง ๆ 
 

3.2.2 ลักษณะเคร่ืองแต่งกาย 
เครื่องแต่งกายง้ิวซานตงมีพื้นฐานจากลักษณะเครื่องแต่งกายของราชวงศ์หมิง ไม่ว่าจะในด้านรูปแบบ 

ลวดลายและองค์ประกอบทางวัฒนธรรมล้วนซึมซับจากเครื่องแต่งกายของราชวงศ์หมิง แต่อย่างไรก็ตามวิวัฒนาการและ
การตกแต่งเครื่องแต่งกายง้ิวซานตงยังขึ้นอยู่กับหลักการเครื่องแต่งกายที่ใช้ส าหรับศิลปะการแสดง ประเภทของเครื่อง
แต่งกายง้ิวซานตงไม่แตกต่างกับอุปรากรท้องถิ่นอื่นมากนัก โดยแบ่งประเภทได้ดังนี้ 1) ชุดบรรดาศักดิ์กับชุดคลุม
โดยทั่วไปเป็นเครื่องแต่งกายของขุนนางหรือผู้มีบรรดาศักดิ์ระดับสงูที่สวมใสไ่ดท้ั้งในวาระโอกาสที่เป็นทางการและไม่เป็น
ทางการ 2) ชุดเกราะเป็นชุดที่ใช้เวลาออกรบ เป็นเครื่องแต่งกายของตัวละครแม่ทัพ 3) ชุดล าลอง เป็นชุดที่มีการใช้งาน
ที่หลากหลายมากที่สุด สามารถใช้ได้กับทุกตัวละควร ไม่มีแบ่งฐานะระหว่างขุนนางฝ่ายบู๋นหรือแม่ทัพ ไม่มีแบ่งชนช้ัน  
ไม่มีแบ่งเพศและวัย 4) ชุดอี สามารถแบ่งย่อยได้สองประเภท คือชุดกวนอี (ชุดขุนนาง) กับชุดเจี้ยนอี (ชุดขี่ม้ายิงธนู)  
แต่ละสีของชุดกวนอีมีความหมายที่แตกต่างกันไป เช่น ขุนนางระดับทั่วไปเมื่อได้เลื่อนต าแหน่งเป็นขุนนางระดับสูง สีชุด
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จะเป็นสีแดง เป็นต้น วัสดุที่ใช้ในการตัดเย็บเครื่องแต่งกายง้ิวซานตงส่วนใหญ่จะเป็นผ้าไหมกับผ้าต่วน และใช้ดิ้นทอง
และเงินในการปักลวดลาย ท าให้ชุดดูงดงามและประณีตมาก ลวดลายที่นิยม เช่น ลายมังกรและหงส์ ลายวิหกและ 
สัตว์ป่า ลายหญ้าและบุปผา ลายเมฆมงคล เป็นต้น 

 

 
 

ภาพที่ 3 เครื่องแต่งกายงิ้วซานตง 
 

3.2.3 ลักษณะเคร่ืองดนตรี 
ง้ิวซานตงได้ชื่อว่าเป็น “ง้ิวเครื่องสาย” ซึ่งเป็นหน่ึงในแปดศิลปะการแสดงดั้งเดมิที่ส าคญัของประเทศจนี 

โดยมเีครื่องดนตรี 4 ประเภทที่ขาดไมไ่ด้ในการแสดงง้ิวซานตง หรือเรียกกว่า สีเ่ครื่องสายของง้ิวซานตง ได้แก่ ซอจุ้ยฉิน 
ขิมหยางฉิน ซอสามสายจีนและผผีา 

 

 
 

ภาพที่ 4 เครื่องดนตรีงิ้วซานตง 
 

3.2.4 ลักษณะของสสีัน 
บนเวทีการแสดงง้ิวซานตง สีสันถือเป็นสิ่งเร้าที่กระตุ้นการมองเห็นของผู้ชมได้มากที่สุด ทั้งยังเป็นวิธีที่

สามารถส่งผลอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ ความรู้สึกและจิตใจของผู้ชมโดยตรง นอกจากน้ียังมีบทบาทส าคัญ
ในการสร้างสภาพแวดล้อมของเวที การสร้างภาพลักษณ์ของตัวละครและบรรยากาศในการแสดงอย่างยิ่ง ง้ิวซานตงให้
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ความส าคัญต่อการใช้สีเป็นอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็นการแต่งหน้าหรือเครื่องแต่งกายล้วนมีความหลากหลาย มีความ
ช านาญและสื่อถึงความหมายเชิงสัญลักษณ์ที่แตกต่างกัน 

3.2.5 ลักษณะท่าทางของตัวละคร 
การเคลื่อนไหวของตัวละครง้ิวซานตง ได้แก่ การก้าว เตะ และเลี้ยวเป็นการเคลื่อนไหวเพื่อ “ต่อสู้” ที่มี

สไตล์สมบูรณ์แบบ รวมถึงเป็นการแสดงถึงสไตล์นักรบที่แข็งแกร่งและสง่างาม การเดินที่ปกติที่สุด การก้าวเท้าเล็กน้อย
และการเดินที่รวดเร็วควบคู่ไปกับสายตาและท่าทางที่สอดคล้องกันนั้นเต็มไปด้วยภาพลักษณ์ที่เป็นเอกลักษณ์ของตัว
ละครและส่วนใหญ่จะใช้ในบทบาทต่าง ๆ เช่น นักสะกดรอยตามตอนกลางคืน นักลอบโจมตี และผู้สืบสวน เป็นต้น เพื่อ
สะท้อนถึงรูปลักษณ์ที่มองไม่เห็นและซ่อนเร้นของพวกเขา รูปลักษณ์ของตัวละครที่พบได้บ่อยที่สุดคือศิลปะการต่อสู้หรือ
การเต้นร าเพราะเป็นการแสดงทัศนคติทางจิตของตัวละครในการเล่นเป็นหลัก  
     3.3 การสร้างสรรคแ์อนิเมชันเร่ือง “เหลียงจู้” จากองค์ประกอบของอุปรากรจีน 

3.3.1 ที่มาของแรงบันดาลใจในการออกแบบเร่ืองเหลียงจู้ 
ต านานเหลียงจู้แสดงถึงการด ารงอยู่ของจิตวิญญาณทางวัฒนธรรมที่เผยแพร่พลังทางจิตวิญญาณเชิงบวก 

เมื่อหลายพันปีก่อน การที่เหลียงจู้ยอมตายเพื่อความรักถือเป็นเรื่องราวสะเทือนอารมณ์ที่เกิดจากความรักและ 
จิตวิญญาณแห่งการต่อต้านเพื่ออิสรภาพของจู้อิงไถสร้างความตกใจให้กับผู้คนจ านวนนับไม่ถ้วน  ต านานเหลียงจู้ 
ไม่เพียงแต่เป็นท่ีช่ืนชอบของชาวจีนเท่าน้ันแต่ยังเผยแพร่ไปยังท่ัวโลกและเป็นที่ช่ืนชอบของคนทุกท้องถิ่นด้วย 

นอกจากนี้ ต านานเหลียงจู้ยังมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม กล่าวคือนิทานพื้นบ้านมักจะ
เชื่อมโยงกับประเพณีท้องถิ่นที่เกิดขึ้นจริงในตอนนั้น นิทานพื้นบ้านดูเหมือนจะเป็นต านานจริงและข้อเท็จจริงที่ถูกสร้าง
ขึ้นอย่างต่อเนื่องผ่านการสลับและหลอมรวมเข้ากับความเป็นจริง ในกระบวนการสืบทอดและเผยแพร่ต านานเหลียงจู้ได้
สะท้อนให้เห็นประเพณีท้องถิ่นมากมายซึ่งเราสามารถเรียนรู้ข้อมูลทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องผ่าน
ต านานเหลียงจู้ได้ จากข้อมูลทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมนี้  เราจะได้เห็นประเพณีพื้นบ้านและชีวิตทางสังคมที่
สอดคล้องกัน ดังนั้น ต านานเหลียงจู้จึงถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติ  มีประวัติยาวนาน  
มีความหมายลึกซึ้ง มีเอกลักษณ์และมีชีวิตชีวา เป็นกระจกที่สะท้อนเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ การด ารงอยู่ของมนุษย์
และความเป็นจริงทางสังคมซึ่งการแสดงออกทางศิลปะในรูปแบบนี้สามารถเจาะลึกข้อมูลทางวัฒนธรรมที่อยู่เบื้องหลัง
เรื่องราวและศิลปะได้ เหลียงจู้เป็นวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนท่ีดีเยี่ยมซึ่งการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมเหลียงจู้มีคุณค่า
อย่างยิ่งต่อการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีน 

3.3.2 บทสรุปของเร่ืองราวและการเขียนสตอร่ีบอร์ด 
ค าสาบานที่เฉาเฉียว เล่าเรื่องราวของจู้อิงไถสาวน้อยซึ่งมีอายุเพียง 16 ปี และขอออกจากบ้านไปเรียน

หนังสือ แน่นอนว่าพ่อแม่ของเธอไม่เห็นด้วยท าให้จู้อิงไถอดอาหารประท้วงจนพ่อแม่ของเธอไม่มีทางเลือกอื่นนอกจาก
ต้องเห็นด้วยอย่างไม่เต็มใจ พ่อแม่ของจู้อิงไถไม่มีลูกชายและมีลูกสาวเพียงคนเดียวเท่านั้นท าให้พวกเขารู้สึกถึงความไม่
สมดุลภายในใจดังนั้นจึงขอให้จู้อิงไถสวมเสื้อผ้าผู้ชายตั้งแต่เธอยังเป็นเด็ก จู้อิงไถได้ปลอมตัวเป็นผู้ชายและเดินทางออก
จากบ้านเพื่อไปเรียนหนังสือตามที่เธอใฝ่ฝัน เมื่อเดินทางเกือบถึงเมืองหางโจว จู้อิงไถเห็นศาลาเฉาเฉียวที่สวยงามอยู่
ข้างหน้าจึงรีบวิ่งไปที่ศาลาเพื่อหลบฝน ในเวลานี้เองได้มีผู้ชายที่แต่งตัวเหมือนนักเรียนคนหนึ่งเดินเข้ามาในศาลาท าให้จู้
อิงไถได้พบกับเหลียงซานป๋อแต่เนื่องจากพวกเขาไม่ได้รู้จักกันท าให้จู้อิงไถไม่พูดคุยกับชายหนุ่มแปลกหน้าคนนี้  ต่อมา 
ไม่นานทั้งสองจึงเริ่มพูดคุยกันและพบว่าพวกเขาก าลังจะไปหางโจวเพื่อเรียนหนังสือกับโจวซือจางเหมือนกัน  หลังจาก
การสนทนา ทั้งสองคนเริ่มมีใจตรงกัน ดังนั้นคนแปลกหน้าท้ังสองคนจึงตัดสินใจเป็นพี่น้องร่วมสาบานท่ีมีนามสกุลต่างกัน
ในศาลาเฉาเฉียวแห่งนี้ ดังรายละเอียดสตอรี่บอร์ดด้านล่าง 
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ตารางที่ 1 บทภาพ (Storyboard) 
เลขที่ชอท  

(Shot Number) 
รายละเอียด (Description)   มุมกล้อง 

1 จู้อิงไถกับสาวใช้เดินทางออกจากบ้าน ภาพพาโนรามา (Panorama) 
2 เดินผ่านลานบ้าน ภาพระยะใกล้ (Close-Up / CU)   
3 คนสองคนก าลังข้ามสะพาน ภาพพาโนรามา (Panorama) 
4 มุ่งหน้าสู่ถนนในชนบท ภาพระยะใกล้ (Close-Up / CU)   
5 เดินผ่านดอกไม ้ ภาพพาโนรามา (Panorama) 
6 พบกับศาลาเฉาเฉียว ภาพระยะใกล้ (Close-Up / CU)   
7 เข้าไปในศาลา ภาพพาโนรามา (Panorama) 
8 สาวใช้ก าลังสนทนากัน ใกล้ชิด 
9 จู้อิงไถตรวจสอบบริเวณโดยรอบ ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
10 คนสองคนคุยกัน ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
11 เหลียวซานป๋อและคนใช้เดินเข้ามา ภาพพาโนรามา (Panorama) 
12 ทั้งสองเดินผ่านต้นไม้และมาถึงหน้าศาลาเฉาเฉียว ภาพระยะใกล้ (Close-Up / CU)   
13 คนสองคนคุยกัน ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
14 คนใช้แนะน าให้ไปพักผ่อนท่ีศาลาเฉาเฉียว ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
15 พบใครบางคนในศาลาเฉาเฉียว ภาพระยะปานกลาง (Medium Shot 

/MS)   
16 ทั้งสองคนไปทักทายจู้อิงไถกับสาวใช้ ภาพระยะใกล้ (Close-Up / CU)   
17 เหลียวซานป๋อและจู้อิงไถพูดคุยไท่ถามกัน ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
18 คนใช้ทั้งสองพูดคุยกัน ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 

/ECU หรือ XCU) 
19 ทั้งสองพูดคุยกันอย่างมีความสุขและมีจดุประสงค์

เดียวกัน 
ภาพระยะใกล้มาก (Extreme Close-Up 
/ECU หรือ XCU) 

20 มุมกล้อง 4 คน ภาพพาโนรามา (Panorama) 
21 สาบานภายในศาลาเฉาเฉียว ภาพพาโนรามา (Panorama) 
22 ซูมออก ภาพระยะไกล (Long Shot /LS)  

3.3.3 การสร้างบทบาทตัวละคร 
ค าสาบานที่เฉาเฉียว เล่าเรื่องราวของจู้อิงไถสาวน้อยซึ่งมีอายุเพียง 16 ปี และขอออกจากบ้านไปเรียน

หนังสือ แน่นอนว่าพ่อ 
แอนิเมชันนี้ได้รับแรงบันดาลใจมาจากบทเพลงในละครเรื่องเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ ตอนค าสาบานที่

เฉาเฉียว กล่าวถึงนางเอกปลอมตัวเป็นผู้ชายเพื่อไปเรียนที่หางโจว ดังนั้นการออกแบบตัวละครตัวเอกทั้งชายและหญิง  
จึงรวมองค์ประกอบการแต่งหน้าและสไตล์การแต่งตัวของตัวละครชายตามแบบง้ิวซานตงเข้าไว้ด้วยกัน 
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ในการออกแบบตัวละครสาวใช้ บุคลิกของตัวละครนั้นคล้ายคลึงกับตัวนางฮวาต้าน สาวใช้ทั้งสองคนเป็น
เด็กผู้หญิงที่มีชีวิตชีวา กระตือรือร้นและเตม็ไปดว้ยพลังความอ่อนเยาว์ ทว่าตัวละครไม่ได้ลอกเลยีนแบบการแตง่หน้าของ
ตัวนางฮวาต้านอย่างสมบูรณ์แต่มีการปรับปรุงบางอย่าง เช่น ทาอายไลเนอร์สีด า ดวงตาหงส์สีแดงเรียวและยกขึ้น  
ปากเชอร์รี่เล็ก ๆ และคิ้วของเธอเปลี่ยนเป็นคิ้วสั้น ซึ่งการแสดงออกนี้สอดคล้องกับสไตล์ศิลปะของภาพยนตร์ 
ขณะเดียวกัน องค์ประกอบใบหน้ายังถูกออกแบบให้มีความเกินจริงเพื่อเพิ่มคุณลักษณะให้กับภาพลักษณ์ของตัวละคร 

ในการวางต าแหน่งโดยรวมของภาพยนตร์แอนิเมชันสั้นเรื่องเหลียงจู้ องค์ประกอบเครื่องแต่งกายของง้ิวซาน
ตงได้กลายเป็นรูปแบบพิเศษในการแสดงออกในภาพยนตร์และสีสันของง้ิวซานตงยังถูกน ามาใช้ในการออกแบบ
แอนิเมชันด้วย ง้ิวซานตงเป็นตัวแทนภายนอกของชีวิตฝ่ายวิญญาณ โดยทั่วไปแล้ว รูปลักษณ์ของการออกแบบเสื้อผ้า
จะต้องสอดคล้องกับการวางต าแหน่งของตัวละครในง้ิวซานตงและคุณค่าภายในของการแสวงหาความจริง ความดี และ
ความงาม สุนทรียศาสตร์แบบดั้งเดิมเช่ือว่าคุณค่าในอุดมคติจะต้องเป็นสิ่งที่แสดงออกมาจากภายนอกเสมอและเครื่อง
แต่งกายอันงดงามของง้ิวซานตงได้ถ่ายทอดคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์นี้ได้อย่างแม่นย า ตัวอย่างเช่น ฉากสีขาวให้
ความรู้สึกสงบ ฉากสีแดงให้ความรู้สึกกระตือรือร้น สนุกสนานและเข้าถึงได้ ฉากสีด าให้ความรู้สึกลึกลับ เย็นชา จริงจัง 
และสยองขวัญซึ่งมีบทบาทในการพูดเกินจริงและบรรยายบรรยากาศ ในการออกแบบผลงานครั้งนี้ เครื่องแต่งกายของตัว
ละครเอกเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถสอดคล้องกับสถานะการศึกษาในปัจจุบัน ผสมผสานการแสวงหาความงามด้วย  
สีหม่นหมองและเครื่องแต่งกายโดยรวมที่เรียบง่ายเพื่อท าให้ตัวละครมีความเป็นเอกลักษณ์มากขึ้น 

 

ภาพที่ 5 มุมมองตัวละครจู้อิงไถ เหลียงซานป๋อและสาวใช้ 
 
3.3.4 องค์ประกอบท่าทางการแสดง 

การออกแบบการเคลื่อนไหวของตัวละครเป็นส่วนส าคัญอย่างยิ่งในการผลิตแอนิเมชัน แม้ว่า
ศิลปะการแสดงง้ิวซานตงจะมีลักษณะเฉพาะตัวแต่แอนิเมชันก็สามารถแสดงออกมาได้อย่างอิสระ การเคลื่อนไหวของง้ิว
ซานตงที่ค่อนข้างยุ่งยากสามารถลดความซับซ้อนและเป็นอิสระในแอนิเมชันได้โดยยังคงความสวยงามนี้ช่วยให้ผู้ชม
ตีความความงามของการเคลื่อนไหวและเสน่ห์ทางศิลปะของแอนิเมชันจีนผ่านจนิตนาการได้ กวีนิพนธ์แบบดั้งเดิมของจีน
และสุนทรียศาสตร์คลาสสิกของจีนให้ความสนใจเป็นพิเศษกับรูปแบบศิลปะที่สง่างาม ความยุติธรรม ความเมตตากรุณา 
และความกลมกลืนซึ่งลักษณะทางศิลปะการแสดงง้ิวซานตงสอดคล้องกับสิ่งนี้ ขอบเขตทางจิตวิญญาณที่มีเมตตาและ
สุนทรียภาพอันสง่างามล้วนสามารถแสดงให้เห็นถึงศิลปะ คุณภาพของง้ิวซานตงเสน่ห์ทางจิตวิญญาณและวิถีชีวิตจิต
วิญญาณแห่งสุนทรียศาสตร์แบบจีนโบราณ ตัวอย่างเช่น ในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ เหลียงซานป๋อ
และจู้อิงไถได้ร่วมกันสาบานท่ีศาลาเฉาเฉียว การออกแบบฉากแอ็กชันในส่วนนี้ใช้การเคลื่อนไหวคลาสสิกหลายแบบจาก
ง้ิวซานตงและผู้วิจัยมุ่งมั่นที่จะใช้เทคนิคแอนิเมชันแบบอิสระเพื่อแสดงความรู้สึกของคนสองคนตั้งแต่การพบกัน  
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การพูดคุยอย่างมีความสุขและการเรียนร่วมกันเพื่อให้บรรลุถึงเสน่ห์ที่สดใสทั้งรูปแบบและจิตวิญญาณของการแสดงง้ิว
ซานตงและถ่ายทอดอารมณ์ผ่านจิตวิญญาณ 

 

   
 

ภาพที่ 6 ท่าทางตัวละคร 
 
3.3.5 องค์ประกอบฉาก 

ฉากต่าง ๆ ในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ล้วนน าเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับแอนิเมชันและมี
ความหมายเชิงสัญลักษณ์ทั่วไปโดยมีจุดประสงค์เพื่อให้มีพื้นที่ส าหรับจินตนาการของผู้ชมมากขึ้น  ฉากต่าง ๆ ใน
ภาพยนตร์ใช้เทคนิคง่าย ๆ แบบอิสระเพื่อแสดงออกถึงสไตล์ที่หรูหราของการ์ตูน ในการสร้างการ์ตูน ฉากแอนิเมชัน
มักจะท าหน้าที่ให้บริการส าหรับการแสดงของตัวละครที่เคลื่อนไหวได้และการออกแบบฉากจะสะท้อนถึงเวลาและพื้นที่
เฉพาะของการแสดงของตัวละคร เรามักจะพูดว่า “บนเวทีไม่มีน้ ามีแต่คนว่ายน้ า ธงที่ปลิวสามารถสร้างคลื่นได้ และไม้
พายที่สั่นไหวก็สร้างเรือได้” การออกแบบฉากพื้นหลังที่เรียบง่ายสามารถให้อิสระแก่ตัวละครในแอนิเมชันได้อย่างมาก 
ภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ใช้เทคนิคง่าย ๆ ขององค์ประกอบง้ิวแบบจีนโบราณในการออกแบบฉาก ผนัง
กระเบื้องสื่อถึงเมือง ทุ่งหญ้าสื่อถึงชานเมือง ศาลาโบราณสื่อถึงฉากศาลาเฉาเฉียว ความเรียบง่าย พื้นหลังและการ
ออกแบบตัวละครสามารถสร้างเสียงสะท้อนแบบอัตนัยโดยแสดงสภาพแวดล้อมและพื้นที่เฉพาะของตัวละครต่าง ๆ ใน
แอนิเมชันตลอดจนการเปลี่ยนแปลงแบบไดนามิกของตัวละคร 

 

  
 

ภาพที่ 7 ตัวอย่างฉากในแอนิเมชัน 
 

3.3.5 เทคนิคการใช้มุมกล้อง 
หน้าท่ีหลักของแอนิเมชันคือการใช้เลนส์ในการเล่าเรื่อง ในการท าดุษฎีนิพนธ์ครั้งนี้ แอนิเมชั่นเรื่องเหลียง

จู้ มีการใช้เทคนิคการแสดงออกในระยะใกล้จ านวนมาก ตัวอย่างเช่น ภาพก่อนหน้าปิดท้ายด้วยใบหน้าของเหลียงซานป๋อ
ในระยะใกล้ จากนั้นเริ่มจากภาพระยะใกล้ค่อย ๆ ขยายขอบเขตการมองเห็นไปอีกฉากหนึ่ง จุดประสงค์คือเพื่อสลับฉาก
และเนื้อหาการเล่าเรื่องโดยไม่รู้ตัวเมื่อผู้ชมมุ่งความสนใจไปที่ฉากก่อนหน้าและเพื่อให้ผู้คนไม่รู้สึกอึดอัดกับการกระโดด
ฉากอย่างกะทันหัน นอกจากนี้ ภาพยนตร์แอนิเมชันสั้นเรื่องเหลียงจู้ยังใช้การผสมผสานช็อตเดียวกันซ้ า ๆ อีกด้วย  
ภาพคงที่ใช้เพื่อแสดงลักษณะขององค์ประกอบฉากในละคร ฉากยังคงไม่เปลี่ยนแปลง มุมมองได้รับการแก้ไขและ  
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เฟรมคงที่ การเคลื่อนไหวของตัวละครใช้เพื่ออธิบายสถานที่ซึ่งบรรลุผลจากการเน้นโครงเรื่องและการตัดกันระหว่าง  
โครงเรื่องก่อนหน้าท าให้เกิดความรู้สึกทางวัฒนธรรมที่แข็งแกร่ง มีเอกลักษณ์และการสะสมทางประวัติศาสตร์ให้กับ
แอนิเมชัน 

การใช้ภาษามุมกล้องที่หลากหลาย รวมถึงองค์ประกอบและการใช้ฉากต่าง ๆ การเปลี่ยนแปลงมุมมองภาพ 
ภาพการเคลื่อนไหวท่ีแตกต่างกันและการเช่ือมโยงวิธีการแก้ไขหลายวิธีท าให้ประสิทธิภาพของมุมมองภาพสมบูรณ์ยิ่งขึ้น
ซึ่งสามารถอธิบายเนื้อเรื่องเพิ่มเติม ส่งเสริมการพัฒนาและการท าความเข้าใจโครงเรื่อง บทบาทของอารมณ์ยังสามารถ
ปรับปรุงนวัตกรรม การแสดงออกและเสริมสร้างรูปแบบการแสดงออกของผลงานแอนิเมชันได้ด้วย 

 

 
 

ภาพที่ 8 ผลงานแอนิเมชัน 
 

4.  อภิปรายผล 
       จากภาพรวมแล้ว อุตสาหกรรมแอนิเมชันง้ิวซานตงก าลังเผชิญหน้ากับปัญหาต่าง ๆ เช่น การขาดแคลน
บุคลากรที่มีความสามารถระดับมืออาชีพ ช่องทางการจัดหาเงินทุนที่แคบและความสามารถในการพัฒนาแบบดั้งเดิมที่
อ่อนแอ การพัฒนาของอุตสาหกรรมบันเทิงดิจิทัลรวมถึงแอนิเมชันสามมิติให้กับง้ิวซานตงถือเป็นกระบวนการสืบทอด
วัฒนธรรมดั้งเดิมและนวัตกรรมที่ต่อเนื่อง ง้ิวซานตงอุดมไปด้วยมรดกทางวัฒนธรรมของชาติที่ลึกซึ้งและมีรากฐานที่
มั่นคงส าหรับการพัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิงดิจิทัลและการจัดหาสื่อสร้างสรรค์ที่หลากหลายและมีสีสัน 
       การวิจัยในครั้งนี้ด าเนินการศึกษาที่ครอบคลุมจากมุมมองของวัฒนธรรมดั้งเดิมและการออกแบบสร้างสรรค์
แอนิเมชันง้ิวซานตงโดยผู้วิจัยพยายามสร้างวิธีการออกแบบสมัยใหม่และสุนทรียศาสตร์ด้านความบันเทิงอย่างสมเหตุสมผล
ด้วยองค์ประกอบทางวัฒนธรรมง้ิวซานตงแบบดั้งเดิมผ่านการออกแบบแอนิเมชัน การวิจัยวรรณกรรมและการวิจัยตรงจุด
เกี่ยวกับวัฒนธรรมตัวละครง้ิวซานตงได้สร้างความเข้าใจเกี่ยวกับเนื้อหาทางวัฒนธรรมของง้ิวซานตงในท้องถิ่นและศิลปะการ
สร้างแบบจ าลองตัวละคร การศึกษาในครั้งนี้ได้ด าเนินการลงพื้นที่ส ารวจในสถานท่ีจริงการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญ การวิจัย
ตลาดเชิงวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ รวมถึงศึกษาวิธีการและแนวคิดการออกแบบแอนิเมชันตัวละครงิ้วซานตง ใน
กระบวนการฝึกออกแบบ ผู้วิจัยได้อ้างอิงถึงการสร้างแบบจ าลองตัวละครแอนิเมชันแบบ “ยึดถือสาระส าคัญ” จากมุมมอง
ของการออกแบบงานศิลปะ ผู้วิจัยได้ส ารวจคุณค่าศิลปะของตัวละครง้ิวซานตงและะวิเคราะห์การจ าแนกประเภท



ARU Research Journal, Vol.11, No.2, May - August 2024                                                                                           | 55 
 

อุตสาหกรรมและลักษณะของตัวละคร การสกัดสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่เป็นตัวแทนของง้ิวซานตงแบบก าหนดเป้าหมาย 
การออกแบบแอนิเมชันบทบาทของตัวละครและการสร้างแบบจ าลองสามมิต ิแอนิเมชันสามมิติของตัวละครง้ิวซานตงถือเป็น
กระบวนการที่ใช้งานได้จริงอย่างสมบูรณ์ จากการฝึกปฏิบัติด้านการออกแบบ ผู้วิจัยได้มีการทดสอบความเป็นไปได้ใน 
การรวมวัฒนธรรมดั้งเดิมของง้ิวซานตงเข้ากับการออกแบบแอนิเมชัน ตลอดจนส ารวจกลยุทธ์ที่เป็นทางการในปัจจุบันและ
แพลตฟอร์มการสื่อสารส าหรับการพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ของตัวละคร 
       จากการศึกษาสามารถสรุปเกี่ยวกับการสร้างแอนิเมชันง้ิวซานตงได้ว่า ข้อบกพร่องที่มีอยู่ ได้แก่ งานสืบเนื่อง 
(Derivative work) แข็งแกร่งไม่เพียงพอ ไม่ได้พิจารณาถึงลักษณะทางจิตวิทยาของกลุ่มผู้ชมแต่ละกลุ่มอย่างถี่ถ้วนและ
มองข้ามที่จะปรับแต่งศิลปะง้ิวซานตงเพื่อสร้างคุณสมบัติการออกแบบแอนิเมชันที่เป็นเอกลักษณ์ แนวทางแก้ไขที่สอดคล้อง
กับข้อบกพร่องที่ยกมาข้างต้นคือการฝึกสร้างสรรค์ในอนาคตจะต้องเข้าใจตัวละครอย่างถ่องแท้ ผลงานจะต้องน่าดึงดูด 
ผลงานจะต้องมีรูปแบบและการคิดเล่าเรื่องที่เป็นเอกลักษณ์ การออกแบบภาพแอนิเมชันใหม่ต้องมีลักษณะทางวัฒนธรรมง้ิว
ซานตง ผสานจิตวิญญาณแห่งศิลปะง้ิวซานตงเข้ากับการแสดงแอนิเมชันสมัยใหม่ รวมถึงการสร้างสรรค์ใหม่อย่างครอบคลุม
ในด้านต่าง ๆ เช่น การสร้างแบบจ าลอง การแสดงออก การเคลื่อนไหว เครื่องแต่งกาย ฯลฯ เพื่อแสดงเสน่ห์อันเป็น
เอกลักษณ์ของง้ิวซานตงในรูปแบบการน าเสนอแบบใหม่ด้วยการออกแบบแอนิเมชัน เปลี่ยนการแสดงง้ิวบนเวทีแบบดั้งเดิม
ให้เป็นสื่อสมัยใหม่และคลาสสิก 
       การออกแบบในครั้งนี้แสดงให้เห็นถึงสไตล์ภาพใหม่ในรูปแบบของการแสดงออกทางภาพผสมผสานความสนใจ
ของเด็กและวิถีชีวิตของผู้ใหญ่ เพิ่มความเข้มข้นของการสร้างสรรค์ เพื่อดึงดูดความสนใจของคนหนุ่มสาว ค่อย ๆ ท าให้
คนหนุ่มสาวเข้าใจ ยอมรับและขยายกลุ่มผู้ชมงิ้วซานตงเพื่อเผยแพร่งานศิลปะง้ิวซานตง รักษาแฟนละครเก่า ดึงดูดผู้ชม
อายุน้อย ส่งเสริมให้เกิด “แฟนละครตัวน้อย” การปรับปรุงความสามารถในการออกแบบแอนิเมชันของตัวละครเพื่อ
ส่งเสริมและเผยแพร่วัฒนธรรมง้ิวซานตงท าให้ง้ิวซานตงกลับมาได้รับความนิยม สร้างวิธีการออกแบบใหม่เพื่อปกป้อง
และสืบทอดวัฒนธรรมง้ิวซานตงในรูปแบบและรูปลักษณ์ใหม่ การส่งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรมแอนิเมชันรวมถึงการ
คุ้มครองและการใช้ทรัพยากรทางวัฒนธรรม ผู้วิจัยหวังว่างานวิจัยนี้จะสามารถให้ข้อมูลอ้างอิงส าหรับการออกแบบ
แอนิเมชันและวิธีการสื่อสารของละครประเภทอ่ืนได้ 
       ด้วยความแปลกใหม่ของอุปรากรแอนิเมชันจะท าให้ผู้คนรู้สึกประหลาดใจเมื่อได้พบเห็นเป็นครั้งแรก อย่างไร 
ก็ตาม หลังจากเกิดเหตุการณ์ประหลาดใจแล้วผู้คนก็อดไม่ได้ที่จะคิดแอนิเมชันนี้ยังไม่สมบูรณ์แบบและก าลังอยู่ใน
ขั้นตอนของการพัฒนาซึ่งยังคงมีปัญหาและข้อบกพร่องบางประการ 
       1) การสร้างแอนิเมชันอุปรากรที่มุ่งเป้าไปที่เด็กเล็กอาจท าให้แอนิเมชันอุปรากรต้องเผชิญกับสถานการณ์ที่น่าอับ
อาย กล่าวคือ เมื่อต้องเผชิญกับบทละครที่ยากอาจท าให้ภาพและเสียงร้องเข้ากันไม่ได้จนส่งผลให้เกิดความไม่ลงรอยกัน
ระหว่างเนื้อหาและรูปแบบ ความไม่มีชีวิตชีวาของตัวละคร และดูเหมือนจะไม่ดึงดูดให้เด็กอยากดูเพราะพวกเขาไม่เข้าใจเนื้อ
เพลงและแนวคิดที่ถ่ายทอดออกมาหรือผู้ใหญ่ที่เข้าใจความคิดได้ก็จะรู้สึกว่าภาพในแอนิเมชันดูเด็กเกินไปท าให้แอนิเมชัน
อุปรากรตกอยู่ในที่น่ังล าบากคือ “คนที่อยากดูไม่เข้าใจ และคนที่เข้าใจก็ไม่อยากดู” จึงยากที่จะก่อให้เกิดการสืบสอด 
       2) โครงการ “อุปรากรดั้งเดิมแบบคลาสสิกของจีน” มีจุดมุ่งหมายเพื่ออนุรักษ์วัฒนธรรมง้ิวแบบดั้งเดิม ผู้สร้าง
มักมีภาระและภารกิจที่หนักหน่วง ในเวลาเดียวกันนักสร้างแอนิเมชันที่ไม่เข้าใจเรื่องอุปรากรอาจท าให้บางคนไม่มี
ทางเลือกอื่นนอกจากต้องรวมอุปรากรเป็นแอนิเมชันแบบกลไกและสร้างผลงานขึ้นอย่างหยาบ ๆ และเร่งรีบที่จะน า
ออกมาขายในตลาดซึ่งแอนิเมชันอุปรากรที่ผลิตในลักษณะนี้ย่อมมีระดับการแสดงผลที่ไม่สม่ าเสมออย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้  
เสียงและภาพของงานบางช้ินมักจะไม่สอดคล้องกันจนท าให้ผู้คนรู้สึกว่าดูหนังสองเรื่องพร้อมกันและไม่สามารถแสดง
แก่นแท้ของอุปรากรได้ 
       ในยุคสารสนเทศปัจจุบัน สื่อเป็นสิ่งส าคัญในการถ่ายทอดมรดกทางวัฒนธรรมของมนุษย์โดยแอนิเมชันเป็นสื่อ
ที่ทุกคนเข้าถึงได้มากที่สุดและยังเป็นวิธีการสื่อสารทางวัฒนธรรมที่ยอมรับได้มากที่สุดด้วยเพราะคือวิธีการทางศิลปะ  
เชิงภาพที่สามารถเผยแพร่วัฒนธรรมสู่ผู้ชมด้วยการแสดงออกที่เรียบง่าย  ชัดเจน และน่าหลงใหล ในกระบวนการ
ผสมผสานง้ิวซานตงเข้ากับการสร้างแอนิเมชันนั้นสะท้อนให้เห็นถึงขนบธรรมเนียม ภาษา และองค์ประกอบอื่น ๆ ของ
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ตัวเองในงานแอนิเมชันซึ่งไม่เพียงแต่แปลและแสดงออกถึงวัฒนธรรมระดับภูมิภาคและวัฒนธรรมดั้งเดิมในภาษา
แอนิเมชันได้เท่านั้นแต่ยังสร้างการเช่ือมโยงอินทรีย์ระหว่างชีวิตจริงและวัฒนธรรมประจ าชาติผ่านแอนิเมชันท าให้
แอนิเมชันกลายเป็นวัฒนธรรมประจ าชาติ เข้าสู่วัฒนธรรมสมัยนิยมและรายล้อมไปด้วยช่องทางที่มีประสิทธิภาพในชีวิต
ร่วมสมัย ตลอดจนท าให้แอนิเมชันกลายเป็นสะพานข้ามรอยเลื่อนของมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ 
 
5.  ข้อเสนอแนะ 
     5.1 การสร้างแอนิเมชันอุปรากรที่ท้ังสืบทอดและสร้างสรรค์ควรส ารวจและสร้างแอนิเมชันอุปกรากรที่ตรงกับความ
ต้องการด้านสุนทรียศาสตร์ของคนร่วมสมัยโดยค านึงถึงศิลปะงิ้วและกฎเกณฑ์ของการสร้างสรรค์แอนิเมชัน 
     5.2 การเพิ่มการสนับสนุนจากหน่วยงานต่าง ๆ รัฐบาลทุกระดับควรตระหนักอย่างเต็มที่ถึงบทบาทที่ส าคัญของ
แอนิเมชันอุปรากรในด้านการปกป้องและสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมและการส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจ  โดยรัฐบาล 
ควรใช้มาตรการและกิจกรรมบางอย่างเพื่อส่งเสริมการพัฒนาแอนิเมชันง้ิว เช่น การส่งเสริมความร่วมมืออย่างใกล้ชิดระหว่าง
หน่วยงานวิจัยอุปรากร การแสดงของคณะง้ิว การพัฒนาการท่องเที่ยว และด้านอื่น ๆ เพื่อปรับปรุงสภาพแวดล้อม 
ความเป็นอยู่ของแอนิเมชันอุปรากรและก าหนดนโยบายที่เกี่ยวข้องให้ทันเวลา 
     5.3 ปลูกฝังผู้ท าแอนิเมชันอุปรากรให้มีความเป็นมืออาชีพ ก าหนดให้ผู้สร้างต้องมีประสบการณ์ในทางปฏิบัติและ
ทักษะระดับมืออาชีพในด้านศิลปะงิ้วและเทคโนโลยีแอนิเมชัน ดังนั้น การสร้างกลุ่มผู้มีความสามารถด้านการสร้างสรรค์
ที่ครอบคลุมจึงเป็นสิ่งส าคัญ หน่วยงานระดับสูงสามารถส่งเสริมผู้มีความสามารถเชิงสร้างสรรค์  เช่น ผู้ก ากับแอนิเมชัน
ผู้เขียนบท นักดนตรี และศิลปินให้เข้าร่วมทีมฝึกอบรมผู้มีความสามารถด้านแอนิเมชันอุปรากรผ่านนโยบาย 
การสนับสนุนที่เกี่ยวข้อง ในด้านหนึ่ง สามารถเชิญอาจารย์มืออาชีพมาสอนให้กับนักวิจัยเพื่อพัฒนาความรู้เกี่ยวกับ
วัฒนธรรมง้ิว นอกจากน้ีรัฐบาลและสถาบันวิจัยที่เกี่ยวข้องยังสามารถจัดเตรียมโครงการสร้างแอนิเมชันง้ิวเพื่อให้นักเรียน
สามารถมีส่วนร่วมในกิจกรรมเฉพาะ การผสมผสานระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติจะช่วยเพิ่มความคิดสร้างสรรค์ของ
นักเรียนในการแสดงง้ิวและปลูกฝังความสามารถในการสร้างภาพเคลื่อนไหวได้มากขึ้น 
     5.4 ในการท าให้ ง้ิวซานตงก้าวไปสู่ระดับโลก เราสามารถเพิ่มการเผยแพร่และโปรโมตแอนิเมชันอุปรากร 
ผ่านนิตยสาร วารสาร โทรทัศน์ วิดีโอออนไลน์ ฯลฯ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในขณะนี้ วิดีโอสั้นเข้ามามีบทบาทต่อทุกด้าน 
ของชีวิต เราต้องใช้โอกาสนี้อย่างเต็มที่ในการขยายฐานผู้ชม การประชาสัมพันธ์และการส่งเสริมการขาย หน่วยการผลิต
สามารถขยายอิทธิพลของแอนิเมชันอุปรากรได้โดยการจัดสัมมนา  นิทรรศการ ฯลฯ เสริมสร้างความร่วมมือกับ 
แผนกวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว และส่งเสริมแอนิเมชันให้เข้าสู่ตลาด 
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